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Accessories

1 Pet brush

2 Turbo brush

1, 3, 4 Flexible crevice

Please read this manual 
first!
Dear Valued Customer,
Thank you for preferring this Beko 
appliance. We hope that you get the best 
results from your appliance which has 
been manufactured with high quality 
and state-of-the-art technology. For this 
reason, please read this user manual and 
all other provided documents carefully 
before using the appliance and keep it 
as a reference for future use. If you hand 
over the appliance to someone else, 
give the user manual as well. Follow the 
instructions by paying attention to all 
the information and warnings in the user 
manual.

Remember that this user manual may 
also apply to other models. Differences 
between models are explicitly described 
in the manual.

Meanings of the Symbols
Following symbols are used in various 
sections of this manual:

C Important information and useful 
hints about usage.

A
WARNING: Warnings against 
dangerous situations concerning 
the security of life and property.

This product has been manufactured in environmental friendly modern plants without giving any harm 
to the nature.

It does not contain PCB.Complies with the WEEE Directive.
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•	 In case of entrapment risk do not 
contact  the rotating brush while 
the appliance is runnig. Keep hair 
away from the rotating brush. 

•	 Caution to reduce the risk of injury 
from moving parts unplug before 
servicing.

•	 Do not use on pets.

1	� Important safety and environmental instructions

2.1 Cleaning and care
Switch off and unplug the appliance , before cleaning it.

A
WARNING: Never use gasoline, 
solvent, abrasive cleaning agents, 
metal objects or hard brushes to 
clean the appliance.

2.2 Compliance with the WEEE 
Directive and Disposing of the 
Waste Product
This product complies with EU WEEE Directive 
(2012/19/EU). This product bears a classification 
symbol for waste electrical and electronic equip-
ment (WEEE).

This product has been manufactured 
with high quality parts and materials 
which can be reused and are suitable 
for recycling. Do not dispose of the 
waste product with normal domestic 

and other wastes at the end of its service life. Take 
it to the collection center for the recycling of elec-
trical and electronic equipment. Please consult 
your local authorities to learn about these collec-
tion centers.

2.3 Compliance with RoHS 
Directive
The product you have purchased complies with EU 
RoHS Directive (2011/65/EU). It does not contain 
harmful and prohibited materials specified in the 
Directive.

2.4 Package information
Packaging materials of the product are 
manufactured from recyclable materi-
als in accordance with our National 
Environment Regulations. Do not dis-

pose of the packaging materials together with the 
domestic or other wastes. Take them to the pack-
aging material collection points designated by the 
local authorities.

2.5 Storage
•• If you do not intend to use the appliance for a 

long time, store it carefully.
•• Pull the appliance’s plug out.
•• Keep the appliance out of the reach of children.

2.6 Handling and 
transportation 

•• During handling and transportation, carry 
the appliance in its original packaging. The 
packaging of the appliance protects it against 
physical damages.

•• Do not place heavy loads on the appliance or on 
the packaging. The appliance may get damaged.

•• Dropping the appliance may render it non-
operational or cause permanent damage.

2	 Information



Bitte lesen Sie zunächst 
diese Anleitung!
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter 
Kunde,
Vielen Dank, dass Sie sich für ein Beko-
Produkt entschieden haben. Wir hoffen, 
dass Sie mit diesem Produkt, das mit 
den höchsten Qualitätsanforderungen 
und der modernsten Technologie 
hergestellt wurde, beste Ergebnisse 
erzielen. Bitte lesen Sie die gesamte 
Bedienungsanleitung und alle anderen 
Begleitdokumente aufmerksam, bevor 
Sie das Produkt verwenden; bewahren 
Sie sie zum künftigen Nachschlagen 
sicher auf. 

Zubehör

1 Haustierbürste

2 Turbobürste

1, 3, 4 Flexible Fugendüse

Wenn Sie das Produkt an einen Dritten 
weitergeben, händigen Sie bitte auch 
diese Anleitung aus. 
Befolgen Sie alle Warnhinweise und 
Informationen in dieser Anleitung.

Bedeutung der Symbole
Folgende Symbole werden in den 
verschiedenen Abschnitten dieser 
Anleitung verwendet:

C Wichtige Informationen und nützli-
che Tipps zur Verwendung.

A
WARNUNG: Warnhinweise 
zu gefährlichen Situationen im 
Hinblick auf die Sicherheit von Leib, 
Leben und Eigentum.

Dieses Produkt wurde in umweltfreundlichen, hochmodernen Einrichtungen hergestellt 

Das Gerät erfüllt die Vorgaben der WEEE-
Richtlinie.

Es enthält kein PCB.
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1	� Wichtige Hinweise zu Sicherheit und Umwelt

•	 Berühren Sie die rotierende 
Bürste nicht, während das Gerät 
läuft. Halten Sie Haare von der 
rotierenden Bürste fern. 

•	 Ziehen Sie vor der Wartung 
den Netzstecker, damit Sie sich 
nicht an den beweglichen Teilen 
verletzen können.

•	 Nicht an Haustieren verwenden.
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2	 Informationen

2.1 Reinigung und Pflege
Schalten Sie das Gerät vor seiner Reinigung ab und 
ziehen Sie den Netzstecker.

A
WARNUNG: Reinigen Sie 
das Gerät niemals mit Benzin, 
Lösungsmitteln, Scheuermitteln, 
Metallgegenständen, harten 
Bürsten oder ähnlichen Mitteln.

2.2 Konformität mit 
der WEEE-Richtlinie, 
Altgeräteentsorgung
Dieses Produkt erfüllt die europäische WEEE-
Richtlinie (2012/19/EU). Dieses Produkt trägt ein 
Klassifizierungssymbol für elektrische und elekt-
ronische Altgeräte (WEEE).

Dieses Produkt wurde aus hochwerti-
gen Teilen und Materialien hergestellt, 
die wiederverwendet werden können 
und zum Recycling geeignet sind. 
Altgeräte dürfen nicht über den norma-

len Hausmüll oder anderen Müll entsorgt werden. 
Geben Sie das Gerät bei einer Sammelstelle für das 
Recycling von elektrischen und elektronischen 
Geräten ab. Bitte erkundigen Sie sich bei Ihren ört-
lichen Behörden nach diesen Sammelstellen.

2.3 Konformität mit der RoHS-  
Richtlinie
Das von Ihnen erworbene Produkt stimmt mit der 
europäischen RoHS-Richtlinie (2011/65/EU) über-
ein. Es enthält keine in der Richtlinie angegebenen 
gefährlichen und verbotenen Materialien.

2.4 Informationen zur 
Verpackung

Die Verpackungsmaterialien des 
Produkts sind gemäß unseren nationa-
len Umweltschutzbestimmungen aus 
recyclingfähigen Materialien herge-

stellt. Entsorgen Sie die Verpackungsmaterialien 
nicht mit dem Hausmüll oder anderem Müll. 
Bringen Sie sie zu einer von der Stadtverwaltung 
bereitgestellten Sammelstelle für 
Verpackungsmaterial.

2.5 Lagerung
•• Verstauen Sie das Gerät sorgfältig, falls Sie es 

längere Zeit nicht benutzen sollten.
•• Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.
•• Halten Sie das Gerät von Kindern fern.

2.6 Handhabung und 
Transport 

•• Transportieren Sie das Gerät in seiner 
Originalverpackung. Die Verpackung schützt das 
Gerät vor Beschädigungen.

•• Legen Sie keine schweren Gegenstände auf 
dem Gerät oder der Verpackung ab. Andernfalls 
könnte das Gerät beschädigt werden.

•• Falls das Gerät herunterfällt, ist es 
möglicherweise nicht mehr funktionsfähig oder 
weist dauerhafte Schäden auf.



 
Vertriebsniederlassung Österreich für Beko Kleingeräte: 
 
Elektra Bregenz AG 
Pfarrgasse 77  
A-1230, Wien 
 
http://at.beko.com/ 
 
 
 
 
Sehr geehrter Kunde! 
 
Vielen Dank, dass Sie sich für ein Qualitätsprodukt von Beko entschieden haben! 
  
Unsere Geräte werden nach den neuesten technischen Erkenntnissen entwickelt, produziert und 
geprüft.  
 
Sollte trotzdem eine Störung auftreten, so bitten wir Sie, sich mit Ihrem Fachhändler bzw. mit der 
Verkaufsstelle in Verbindung zu setzen. 
 
Gewährleistungsansprüche können nicht direkt bei Beko geltend gemacht werden! Behalten Sie 
deshalb immer Ihre Verkaufsquittung als Beleg.  
 
Wir danken Ihnen, für Ihr Vertrauen und wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem neuen Produkt!  
 
  
 



Avant toute chose, veuil-
lez lire ce manuel d’utili-
sation !
Chers clients,
Merci d’avoir choisi un produit Beko. Nous 
espérons que ce produit, fabriqué dans 
des installations modernes et soumis à un 
processus de contrôle qualité rigoureux, 
vous offre les meilleures performances 
possibles. C’est pourquoi nous vous 
recommandons, avant d’utiliser ce 
produit, de lire attentivement ce manuel 
et tous les autres documents fournis et 
de les conserver soigneusement pour 
toute consultation future. 

Accessoires

1 Brosse pour animaux

2 Brosse turbo

1, 3, 4 Suceur flexible

Si vous confiez le produit à quelqu’un 
d’autre, n’oubliez pas de lui remettre 
également le manuel d’utilisation. 
Veillez à bien respecter les consignes et 
les instructions figurant dans le manuel 
d’utilisation.

Signification des symboles
Les symboles suivants sont repris tout au 
long de ce manuel:

C
Informations importantes et con-
seils utiles concernant l’utilisation 
de l’appareil.

A
AVERTISSEMENT : 
Avertissement sur les situations 
dangereuses concernant la sécurité 
des biens et des personnes.

Ce produit a été fabriqué dans des usines écologiques et modernes.

Conforme à la Directive DEEE. Ne contient pas de PCB.
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1	� Instructions importantes en matière de sécurité 
et d’environnement

•	 Du fait du risque de happement, ne 
pas toucher la brosse en rotation 
pendant que l’appareil fonctionne. 
Ne pas approcher les cheveux de 
la brosse en rotation. 

•	 Attention : débrancher l’appareil 
avant de procéder à l’entretien afin 
de réduire les risque de blessure 
du fait de pièces en mouvement.

•	 Ne pas utiliser l’appareil sur des 
animaux domestiques.
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2.1 Nettoyage et entretien
Arrêtez l’appareil et débranchez-le avant de le nettoyer.

A
AVERTISSEMENT : N’utilisez 
jamais d'essence, de solvants ou de 
nettoyants abrasifs, d'objets métal-
liques ou de brosses dures pour net-
toyer l'appareil.

2.2 Conformité avec la 
Directive DEEE et Mise au 
rebut des appareils usagés
Cet appareil est conforme à la directive DEEE 
(2012/19/UE). Cet appareil porte le symbole de 
classification pour les déchets des équipements 
électriques et électroniques (DEEE).

Ce produit a été fabriqué avec des 
pièces de qualité supérieure et des ma-
tériaux susceptibles d'être réutilisés. Ils 
sont donc appropriés pour le recyclage. 
Ne mettez pas l'appareil usagé au rebut 

avec des déchets domestiques et autres déchets, 
à la fin de sa durée de vie. Déposez-le dans un 
point de collecte réservé au recyclage d'appareils 
électriques et électroniques. Veuillez contacter les 
autorités locales pour connaître l'adresse de ces 
points de collecte.

2	 Informations

2.3 Conformité avec la 
directive RoHS
L'appareil que vous avez acheté est conforme à la 
Directive RoHS de l'UE (2011/65/UE). Il ne contient 
pas de matières dangereuses et interdites spéci-
fiées dans la Directive.

2.4 Informations sur 
l’emballage

Les matériaux d'emballage de ce pro-
duit ont été fabriqués à partir de ma-
tières recyclables, conformément à 
notre Engagement en matière d'envi-

ronnement. Ne jetez pas les matériaux d’embal-
lage avec les déchets domestiques et autres dé-
chets. Déposez-les dans l'un des points de collecte 
de matériaux d’emballage prévus par l’autorité lo-
cale.

2.5 Rangement
•• Si vous ne comptez pas utiliser votre appareil 

pendant une période prolongée, veuillez le 
ranger soigneusement.

•• Retirez la fiche d'alimentation.
•• Tenez l’appareil hors de la portée des enfants.

2.6 Manipulation et transport 
•• Pendant la manipulation et le transport, 

portez toujours l’appareil dans son emballage 
d’origine. L’emballage de l’appareil le protège des 
dommages physiques.

•• Ne placez pas de charges lourdes sur l’appareil 
ou sur l’emballage. Cela pourrait endommager 
l’appareil.

•• Toute chute de l’appareil peut le rendre non 
opérationnel ou l’endommager de façon 
permanente.



Por favor, ¡lea este manual 
de instrucciones primero!
Estimados Clientes,
Gracias por elegir un producto Beko. 
Esperamos que usted consiga los mejores 
resultados con su producto el cual ha 
sido fabricado con una tecnología de 
alta calidad y última generación. Por 
lo tanto, por favor lea este manual de 
instrucciones al completo y el resto de 
documentos que lo acompañan antes de 
utilizar el producto y manténgalo como 
una referencia para su futuro uso. Si 
usted entrega el producto a otra persona, 
dele el manual de instrucciones también. 
Siga todas las advertencias e información 
del manual de instrucciones.

Este producto ha sido producido en instalaciones respetuosas con el medio ambiente y de vanguardia.

Cumple con la Directiva WEEE. No contiene PCB.

Significados de los símbo-
los
Los siguientes símbolos se utilizan en 
varias secciones de este manual:

C Información importante y pistas 
útiles sobre uso.

A
ADVERTENCIA: Advertencias 
para situaciones peligrosas 
concernientes a la seguridad de la 
vida y de los bienes.

Accesorios

1 Cepillo para mascota

2 Cepillo turbo

1, 3, 4 Boquilla flexible para 
rincones
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1	� Instrucciones importantes de seguridad y 
medioambientales

•	 En caso de riesgo de atrapamiento, 
no toque el cepillo giratorio 
mientras el aparato esté en 
funcionamiento. Mantenga el 
cabello alejado del cepillo giratorio. 

•	 Precaución para reducir el riesgo 
de lesiones debido a las piezas 
móviles que se desenchufan antes 
de realizar el mantenimiento.

•	 No usar en mascotas.
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2.1 Limpieza y cuidado
Apague y desenchufe el aparato antes de limpiar-
lo.

A
ADVERTENCIA: Nunca utilice 
gasolina, disolventes, agentes de 
limpieza abrasivos, objetos metá-
licos o cepillos duros para limpiar el 
aparato.

2.2 De conformidad con la 
Directiva WEEE y Desecho del 
Producto Basura
Este producto cumple con la Directiva WEEE de la 
UE (2012/19/EU). Este producto ostenta un sím-
bolo de clasificación para equipo eléctricos y elec-
trónicos de desecho (WEEE).

Este producto ha sido producido con 
partes de alta calidad y materiales que 
pueden volver a utilizarse y que son ap-
tos para el reciclaje. No deseche el resi-
duo con residuos domésticos normales 

u otros al final de su vida útil. Llévelo al centro co-
lector para el reciclaje de equipo eléctrico y elec-
trónico. Por favor consulte con sus autoridades lo-
cales para aprender sobre estos centros colecto-
res.

2	 Información

2.3 Conformidad con Directiva 
RoHS
El producto que ha comprado cumple con la 
Directiva RoHS de la UE (2011/65/EU). No contie-
ne materiales dañinos ni prohibidos especificados 
en la Directiva.

2.4 Información del paquete
Materiales de empaquetado del produc-
to están fabricados con materiales reci-
clados conforme a nuestras 
Regulaciones Medioambientales 

Nacionales. No deseche los materiales de empa-
quetado junto con otros residuos domésticos o de 
otro tipo. Llévelos a los puntos de recolección de 
materiales de empaquetado por las autoridades 
locales.

2.5 Almacenamiento
•• Si no pretende utilizar el aparato durante 

un largo periodo de tiempo, almacénelo con 
cuidado.

•• Saque el enchufe del aparato.
•• Mantenga el aparato fuera del alcance de los 

niños.

2.6 Manejo y transporte 
•• Durante el manejo y el transporte, lleve el 

aparato en su embalaje original. El embalaje del 
aparato lo protege de daños físicos.

•• No coloque cargas pesadas en el aparato o en el 
embalaje. El aparato podría dañarse.

•• Dejar caer el aparato podría causar que dejara de 
funcionar o dañarlo de forma permanente.
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


                   
                   

                






• 


• 
• 
• 
• 
•                


• 


• 




•                 
          


• 
              


• 
• 
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






• 


•              


•             


• 
• 
•                


•    


•     

            


•                


•                 
               


• 
• 
• 






 

 

 




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Citiți mai întâi acest  
manual de utilizare!
Stimați clienți,
Vă mulțumim că ați ales un produs 
Beko. Sperăm să obțineți cele mai bune 
rezultate de la produsul dumneavoastră, 
care a fost fabricat la o calitate înaltă 
și cu tehnologii performante. În acest 
scop, citiți cu grijă și în întregime acest 
manual de utilizare și toate celelalte 
documente însoțitoare înainte de a utiliza 
produsul și păstrați-le pentru consultări 
ulterioare. Dacă predați produsul către 
o altă persoană, predați-i și manualul de 
utilizare. Respectați toate avertismentele 
și informațiile din manualul de utilizare.

Acest produs a fost fabricat într-o unitate performantă și care protejează mediul.

Produs conform cu Directiva DEEE. Nu conține PCB.

Accesorii

1 Perie pentru animale de 
companie

2 Perie turbo

1, 3, 4 Duză flexibilă

Semnificația simbolurilor
Următoarele simboluri sunt folosite în 
diferite secțiuni ale prezentului manual:

C Informații importante sau sfaturi 
utile referitoare la utilizare.

A
AVERTISMENT: Avertismente 
pentru situații periculoase privind 
siguranța vieții și bunurilor.
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1	� Instrucțiuni importante de siguranță și privitoare 
la mediu

•	 În caz de pericol de prindere a 
părților corpului, nu intrați în 
contact cu peria rotativă  cât 
timp aparatul este în stare de 
funcționare. Feriți-vă părul de 
peria rotativă. 

•	 Atenție: Pentru a reduce riscul 
de accidentare din cauza 
componentelor în mișcare, 
deconectați înainte de a efectua 
operațiuni de întreținere.

•	 Nu utilizați pe animale de 
companie.
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2	 Informații

2.1 Curățare și întreținere
Opriți și deconectați aparatul înainte de a-l curăța.

A
AVERTISMENT: Nu utilizați 
niciodată benzină, solvent, agenți de 
curățare, obiecte metalice sau perii 
dure pentru a curăța aparatul.

2.2 Conformitatea cu Directiva 
DEEE și eliminarea produsului
Acest produs este conform cu Directiva DEEE a UE 
(2012/19/UE). Acest produs poartă simbolul de 
clasificare pentru deșeuri de echipamente electri-
ce și electronice (DEEE).

Acest produs a fost fabricat din compo-
nente și materiale de calitate ridicată, 
care pot fi reutilizate și sunt potrivite 
pentru a fi reciclate. La sfârșitul duratei 
de viață a produsului, nu îl eliminați îm-

preună cu deșeurile menajere sau alte tipuri de 
deșeuri. Transportați-l la un centru de colectare 
pentru reciclarea echipamentului electric și elec-
tronic. Vă rugăm să consultați autoritățile locale 
pentru a afla locația centrelor de colectare.

2.3 Conformitatea cu Directiva 
RoHS
Produsul pe care l-ați achiziționat este conform cu 
Directiva RoHS a UE (2011/65/UE). Acesta nu con-
ține materiale periculoase și interzise specificate 
în această directivă.

2.4 Informații despre ambalaj
Materialele de ambalare ale produsului 
sunt fabricate din materiale reciclabile 
conforme cu normele naționale de me-
diu. Nu eliminați materialele de ambala-

re împreună cu deșeurile menajere sau alte tipuri 
de deșeuri. Transportați-le la punctele de colecta-
re a materialelor de ambalare desemnate de către 
autoritățile locale.

2.5 Depozitare
•• Dacă nu intenționați să utilizați aparatul o 

perioadă îndelungată, depozitați-l cu grijă.
•• Scoateți ștecherul aparatului.
•• Nu lăsați aparatul la îndemâna copiilor.

2.6 Manevrarea și transportul 
•• În timpul manevrării și transportului, țineți 

produsul în ambalajul său original. Ambalajul 
produsului protejează aparatul de deteriorări 
fizice.

•• Nu așezați obiecte grele pe produs sau pe 
ambalaj. Produsul se poate deteriora.

•• În cazul în care produsul cade pe sol, este posibil 
ca acesta să nu mai funcționeze sau să fie 
deteriorat iremediabil.



CERTIFICAT DE GARANŢIE
Tensiune de alimentare/frecvenţă: 230V/50Hz

Model / Serie:

TIP:        Electrocasnice mici de bucătărie - 3 ani         Cuptor cu microunde - 3 ani
        Fier de călcat - 2 ani         Staţie de călcat - 2 ani        Aspirator - 2 ani

Importator: ARCTIC S.A., Găeşti, Dâmboviţa, str. 13 Decembrie nr. 210, email: o�ce@arctic.ro

Durata medie de utilizare a produselor BEKO este de 5 ani!
Perioada de garanţie legală de conformitate este de 2 ani de la intrarea produsului în posesia consumatorului.
Perioada de garanţie comercială este de 3 ani de la intrarea produsului în posesia consumatorului , include și 
perioada de  garanţie legală de conformitate  și se acordă pentru următoarele categorii: Electrocasnice mici 
de bucătărie și Cuptoare cu microunde.

VÂNZĂTOR
Nr. factură:................................................................................................Data: ...................................................

Vânzător (firma, localitatea): ..................................................................................................................................

Nume ..........................................................................................Localitatea ..............................................................................
Str. ........................................................................................................Nr. ........Bloc .............Sc. ............Et. ..............Ap. ..........
Judeţ ...................................................... Telefon ...........................................E-mail ..................................................................

CUMPĂRĂTOR

Stimaţi clienţi,
La cumpărare vă recomandăm să solicitaţi efectuarea probei de funcţionare şi să verificaţi existenţa instrucţiunilor de utilizare şi a accesoriilor.
Pentru a putea beneficia de toate avantajele produselor şi serviciilor noastre vă rugăm:
- să citiţi cu atenţie şi să respectaţi recomandările prezentate în “Instrucţiunile de utilizare”.
- să păstraţi cu grijă acest certificat pentru a-l putea prezenta (împreună cu documentul fiscal de achiziție), personalului SERVICE ARCTIC, la 
orice sesizare efectuată în perioada de garanţie.
Vă mulţumim că aţi optat pentru cumpărarea unui produs Beko!

S-a efectuat proba de funcţionare a aparatului, s-a prezentat modul de folosire, s-au predat instrucţiunile de utilizare şi toate accesoriile.  Am primit 
aparatul în perfectă stare de funcţionare. 

Art. 22, alin. 3-6, din L449/2013, modificata de OG 9/2016:
-   (3) Timpul de nefuncţionare din cauza lipsei de conformitate apărute în cadrul termenului de garanţie prelungeşte termenul de 
garanţie legală de conformitate şi cel al garanţiei comerciale şi curge, după caz, din momentul la care a fost adusă la cunoştinţa 
vânzătorului lipsa de conformitate a produsului sau din momentul prezentării produsului la vânzător/unitatea service până la aducerea 
produsului în stare de utilizare normală şi, respectiv, al notificării în scris în vederea ridicării produsului sau predării efective a produsului 
către consumator.
-   (4) Produsele de folosinţă îndelungată care înlocuiesc produsele defecte în cadrul termenului de garanţie vor beneficia de un nou 
termen de garanţie care curge de la data preschimbării produsului.
-   (5) Produsele de folosinţă îndelungată defectate în termenul de garanţie legală de conformitate, atunci când nu pot fi reparate sau 
când durata cumulată de nefuncţionare din cauza deficienţelor apărute în termenul de garanţie legală de conformitate depăşeşte 10% 
din durata acestui termen, la cererea consumatorului, vor fi înlocuite de vânzător sau acesta va restitui consumatorului contravaloarea 
produsului respectiv.
-   (6) Termenul de garanţie curge de la data intrării bunului respectiv în posesia consumatorului, inclusiv pentru bunurile noi de folosinţă 
îndelungată, obţinute prin tragere la sorţi la tombole, câştigate la concursuri şi similare sau acordate cu reducere de preţ ori gratuit de 
către operatorii economici.

Garanţia oferită de producător nu exclude garanţia de viciu ascuns, conform OG 21/1992 (R2) privind protecţia consumatorului şi
Codul Civil.

Service-ul acestui produs este asigurat de ARCTIC S.A. cu sediul în Găeşti, Dâmboviţa, str. 13 Decembrie nr. 210.
*9010  •  www.arctic.ro  •  e-mail: service@arctic.ro  •  Program Call Center: Luni - Vineri  08:30 - 20:00; 
Sâmbătă 09:00 - 17:00
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CERTIFICAT DE GARANŢIE
Tensiune de alimentare/frecvenţă: 230V/50Hz

Model / Serie:

TIP:        Electrocasnice mici de bucătărie - 3 ani         Cuptor cu microunde - 3 ani
        Fier de călcat - 2 ani         Staţie de călcat - 2 ani        Aspirator - 2 ani

Importator: ARCTIC S.A., Găeşti, Dâmboviţa, str. 13 Decembrie nr. 210, email: o�ce@arctic.ro

Durata medie de utilizare a produselor BEKO este de 5 ani!
Perioada de garanţie legală de conformitate este de 2 ani de la intrarea produsului în posesia consumatorului.
Perioada de garanţie comercială este de 3 ani de la intrarea produsului în posesia consumatorului , include și 
perioada de  garanţie legală de conformitate  și se acordă pentru următoarele categorii: Electrocasnice mici 
de bucătărie și Cuptoare cu microunde.

VÂNZĂTOR
Nr. factură:................................................................................................Data: ...................................................

Vânzător (firma, localitatea): ..................................................................................................................................

Nume ..........................................................................................Localitatea ..............................................................................
Str. ........................................................................................................Nr. ........Bloc .............Sc. ............Et. ..............Ap. ..........
Judeţ ...................................................... Telefon ...........................................E-mail ..................................................................

CUMPĂRĂTOR

Stimaţi clienţi,
La cumpărare vă recomandăm să solicitaţi efectuarea probei de funcţionare şi să verificaţi existenţa instrucţiunilor de utilizare şi a accesoriilor.
Pentru a putea beneficia de toate avantajele produselor şi serviciilor noastre vă rugăm:
- să citiţi cu atenţie şi să respectaţi recomandările prezentate în “Instrucţiunile de utilizare”.
- să păstraţi cu grijă acest certificat pentru a-l putea prezenta (împreună cu documentul fiscal de achiziție), personalului SERVICE ARCTIC, la 
orice sesizare efectuată în perioada de garanţie.
Vă mulţumim că aţi optat pentru cumpărarea unui produs Beko!

S-a efectuat proba de funcţionare a aparatului, s-a prezentat modul de folosire, s-au predat instrucţiunile de utilizare şi toate accesoriile.  Am primit 
aparatul în perfectă stare de funcţionare. 

Art. 22, alin. 3-6, din L449/2013, modificata de OG 9/2016:
-   (3) Timpul de nefuncţionare din cauza lipsei de conformitate apărute în cadrul termenului de garanţie prelungeşte termenul de 
garanţie legală de conformitate şi cel al garanţiei comerciale şi curge, după caz, din momentul la care a fost adusă la cunoştinţa 
vânzătorului lipsa de conformitate a produsului sau din momentul prezentării produsului la vânzător/unitatea service până la aducerea 
produsului în stare de utilizare normală şi, respectiv, al notificării în scris în vederea ridicării produsului sau predării efective a produsului 
către consumator.
-   (4) Produsele de folosinţă îndelungată care înlocuiesc produsele defecte în cadrul termenului de garanţie vor beneficia de un nou 
termen de garanţie care curge de la data preschimbării produsului.
-   (5) Produsele de folosinţă îndelungată defectate în termenul de garanţie legală de conformitate, atunci când nu pot fi reparate sau 
când durata cumulată de nefuncţionare din cauza deficienţelor apărute în termenul de garanţie legală de conformitate depăşeşte 10% 
din durata acestui termen, la cererea consumatorului, vor fi înlocuite de vânzător sau acesta va restitui consumatorului contravaloarea 
produsului respectiv.
-   (6) Termenul de garanţie curge de la data intrării bunului respectiv în posesia consumatorului, inclusiv pentru bunurile noi de folosinţă 
îndelungată, obţinute prin tragere la sorţi la tombole, câştigate la concursuri şi similare sau acordate cu reducere de preţ ori gratuit de 
către operatorii economici.

Garanţia oferită de producător nu exclude garanţia de viciu ascuns, conform OG 21/1992 (R2) privind protecţia consumatorului şi
Codul Civil.

Service-ul acestui produs este asigurat de ARCTIC S.A. cu sediul în Găeşti, Dâmboviţa, str. 13 Decembrie nr. 210.
*9010  •  www.arctic.ro  •  e-mail: service@arctic.ro  •  Program Call Center: Luni - Vineri  08:30 - 20:00; 
Sâmbătă 09:00 - 17:00
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Si prega di leggere questo 
manuale prima dell’uso!
Gentile Cliente,
grazie per aver scelto un prodotto Beko. Ci 
auguriamo che riesca ad ottenere i risultati 
migliori da questo prodotto, realizzato con 
tecnologia all’avanguardia e di alta qualità. 
Pertanto, prima di utilizzare il prodotto, 
La preghiamo di leggere con attenzione 
e per intero il presente manuale e ogni 
altro documento allegato, conservandoli 
come riferimento per impieghi futuri. Nel 
caso cedesse il prodotto ad altre persone, 
consegni loro anche queste istruzioni.  
Segua tutte le avvertenze e le informazioni 
riportate nel manuale utente.

Significato dei simboli
I seguenti simboli sono utilizzati in diverse 
sezioni del presente manuale:

C Informazioni importanti e suggeri-
menti utili sull'utilizzo.

A
AVVERTENZA: Avvisi in merito 
a situazioni pericolose per la 
sicurezza di persone e cose.

Questo prodotto è stato realizzato in impianti all’avanguardia e rispettosi dell’ambiente.

Conforme alla Direttiva RAEE. Non contiene PCB.

Accessori

1 Spazzola Pet

2 Spazzola turbo

1, 3, 4 Fessura flessibile
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1	� Istruzioni importanti per la sicurezza e l’ambiente

•	 Se vi è rischio di intrappolamento 
non entrare in contatto con 
la spazzola rotante mentre 
l’apparecchio è in funzione. Tenere 
i capelli lontani dalla spazzola 
rotante. 

•	 Attenzione: per ridurre il rischio 
di lesioni causate da parti in 
movimento scollegare prima di 
effettuare la manutenzione.

•	 Non utilizzare su animali.

2	 Informazioni

2.1 Pulizia e manutenzione
Spegnere e scollegare l’apparecchio prima di pulir-
lo.

A
AVVERTENZA: Non utilizzare 
mai gasolio, solventi, agenti di puli-
zia abrasivi, oggetti metallici o spaz-
zole dure per pulire l’apparecchio.

2.2 Conformità alla direttiva 
RAEE e smaltimento dei rifiuti
Il prodotto è conforme alla direttiva UE RAEE 
(2012/19/UE). Questo prodotto porta un simbolo 
di classificazione per la strumentazione elettrica 
ed elettronica di scarto (WEEE).

Questo prodotto è stato realizzato con 
componenti di alta qualità e materiali 
che possono essere riutilizzati e sono 
idonei a essere riciclati. Non smaltire i 
componenti dell’apparecchio con i nor-

mali rifiuti domestici o con altri tipi di rifiuti. 
Portarlo presso un punto di raccolta per il riciclag-
gio di apparecchiature elettriche ed elettroniche. 
Consultare le autorità locali per maggiori informa-
zioni a riguardo.

2.3 Conformità con la direttiva 
RoHS
Il prodotto acquistato è conforme alla direttiva UE 
RoHS (2011/65/UE). Non contiene materiali dan-
nosi e vietati specificati nella Direttiva.

2.4 Informazioni di 
imballaggio

I materiali che compongono l'imballag-
gio del prodotto sono realizzati con ma-
teriali riciclabili in conformità con le no-
stre Normative Ambientali Nazionali. 

Non smaltire i materiali dell'imballaggio con i rifiuti 
domestici o altri rifiuti. Portarli presso i punti di rac-
colta imballaggi indicati dalle autorità locali.

2.5 Conservazione
•• Se si pensa di non usare l’apparecchio per un 

lungo periodo, riporlo con cura.
•• Estrarre la spina dell’apparecchio.
•• Tenere l'apparecchio lontano dalla portata dei 

bambini.

2.6 Movimentazione e 
trasporto 

•• Durante la movimentazione e il trasporto 
dell’apparecchio, riporre l’apparecchio all’interno 
del suo imballaggio originale. L’imballaggio 
dell’apparecchio lo proteggerà contro eventuali 
danni materiali.

•• Non posizionare carichi pesanti sull’apparecchio 
o il suo imballaggio. L’apparecchio potrebbe 
danneggiarsi.

•• Un’eventuale caduta dell’apparecchio potrebbe 
inficiarne il funzionamento o provocare danni 
permanenti.



CERTIFICATO DI GARANZIA
La presente garanzia commerciale si intende aggiuntiva e non sostitutiva di ogni altro diritto di cui gode il consumatore, inten-
dendo per consumatore esclusivamente colui che utilizza il bene per scopi estranei all’attività imprenditoriale o professionale 
eventualmente svolta e pertanto per uso domestico/privato, e in particolare non pregiudica in alcun modo i dritti del consuma-
tore stabiliti dal Dlgs 206/05. BEKO Italy S.r.l. in conformità alla facoltà prevista dalla legge, offre al consumatore una garanzia 
commerciale aggiuntiva, nei termini e nei modi di seguito indicati.
Questo certificato non deve essere spedito per la convalida. E’ valido e operante solo se conservato assieme alla ricevuta fiscale 
o altro documento reso fiscalmente obbligatorio.

Condizioni di Garanzia
1.  BEKO Italy S.r.l. garantisce l’apparecchio per un periodo di 2 anni dalla data di acquisto (12 mesi se acquistato con fattura di 

vendita e non con scontrino fiscale).
2.  La garanzia è valida esclusivamente sul territorio italiano compresa la Repubblica di San Marino e la città del Vaticano e deve 

essere comprovata da scontrino fiscale o fattura, che riporti il nominativo del Rivenditore, la data di acquisto dell’apparecchio 
nonché gli estremi i identificativi dello stesso (tipo, modello).

3.  Per garanzia s’intende la sostituzione o riparazione gratuita delle parti componenti l’apparecchio che sono risultate difettose 
all’origine, per vizi di fabbricazione.

4.  L’utente decade dai dritti di garanzia se non denuncia il difetto di conformità entro 2 mesi dalla scoperta dello stesso.
5.  Diritto di Chiamata: gratuita per i primi 12 mesi di garanzia, a pagamento per gli altri 12 mesi nel caso l’utente non sia in grado 

di provare che il difetto sia dovuto a vizio di conformità del prodotto.
6. Manodopera e ricambi gratuiti per i 24 mesi del periodo di garanzia.
7.  L’intervento di riparazione viene effettuato presso il centro di assistenza reperibile presso il call centre e sul sito www.beko.

it, fatto salvo i casi d impossibilità oggettiva o di forza maggiore.
8. La riparazione o sostituzione dei componenti o dell’apparecchio stesso, non estendono la durata della garanzia.
9. Tutte le parti asportabili e tutte le parti estetiche, non sono coperte da garanzia.
10.  Tutti i materiali soggetti ad usura non sono coperti da garanzia a meno che venga dimostrata la difettosità risalente a vizio di 

fabbricazione delle stesse.
11.  La BEKO Italy S.r.l. declina ogni responsabilità per eventuali danni che possano derivare, direttamente od indirettamente, a 

persone e cose come conseguenza del mancato rispetto delle istruzioni tutte, incluse nell’apposito Manuale per l’uso dell’ap-
parecchio allegato a ciascuno apparecchio, da parte dell’utente ed in particolar modo per quanto concerne le avvertenze 
relative alla installazione, all’uso ed alla manutenzione dell’apparecchio stesso.

12. La garanzia non diventa operante e l’assistenza sarà effettuata totalmente a pagamento nei seguenti casi:
 a. Danni dovuti al trasporto o alla movimentazione delle merci.
 b.  Interventi di installazione e montaggio, così come l’errata connessione o errata erogazione dalle reti di alimentazione, man-

canza di allacciamento alla presa di terra.
 c.  Installazione errata, imperfetta o incompleta, per incapacità d’uso da parte dell’Utente, se mancano gli spazi necessari ad 

operare attorno ai prodotti, per eccessiva o scarsa temperatura dell’ambiente,.
 d.  Interventi nei quali non è stato riscontrato il difetto lamentato, o per generici problemi di funzionamento causati da errata 

impressione del cliente
 e. Danni causati da agenti atmosferici ( fulmini, terremoti, incendi, alluvioni, ecc.)
 f. Se il numero di matricola risulta asportato, cancellato o manomesso.
 g.  Riparazioni, modifiche o manomissioni effettuate da persone non autorizzate dal produttore o comunque per cause non 

dipendenti dal prodotto. Per guasti dovuti a mancanza di regolare manutenzione ( pulizia e manutenzione del prodotto.).
 h. Mancanza dei documenti fiscali o se gli stessi risultano contraffatti o non inerenti al prodotto.
 i.  L’uso improprio dell’apparecchio, non di tipo domestico o diverso da quanto stabilito dal produttore, fa decadere il dritto alla 

Garanzia.
 j. Per tutte le circostanze esterne che non siano riconducibili a difetti di fabbricazione dell’elettrodomestico.
 k.  Si intendono a pagamento anche tutti gli eventuali trasporti necessari per lo svolgimento degli interventi legati ai casi citati.
Il Servizio Assistenza di BEKO Italy S.r.l. è l’unico autorizzato a riparare i prodotti a marchio BEKO. Per ogni controversia è compe-
tente il foro di Milano.
Durante e dopo il periodo di garanzia, vi consigliamo di rivolgervi sempre ai nostri centri di assistenza autorizzati. Per contattare 
il Centro di Assistenza Tecnica Autorizzato operante nella sua zona chiami il numero unico per l’Italia:

02.03.03
Prima di contattare l’assistenza tecnica, al fine di agevolare la gestione della chiamata, è necessario avere a portata di mano il 
modello del prodotto e il documento fiscale di acquisto.



Przed rozpoczęciem użyt-
kowania należy zapoznać 
się z instrukcją obsługi!
Szanowni Klienci,
dziękujemy za wybranie produktu 
firmy Beko. Mamy nadzieję, że wyrób 
ten, wyprodukowany z zapewnieniem 
wysokiej jakości przy użyciu 
najnowszych technologii, okaże się 
w pełni zadowalający. Przed użyciem 
urządzenia należy uważnie przeczytać 
całą instrukcję obsługi oraz towarzyszące 
jej dokumenty i zachować ją do wglądu 
na przyszłość. Przekazując wyrób innemu 
użytkownikowi, należy dołączyć również 
niniejszą instrukcję. 

Proszę przestrzegać wszystkich 
ostrzeżeń i informacji zawartych w tej 
instrukcji obsługi.

Znaczenie symboli
W niniejszej instrukcji stosuje się 
następujące symbole:

C Ważne informacje i przydatne wska-
zówki dotyczące użytkowania.

A
OSTRZEŻENIE: Ostrzeżenia 
dotyczące sytuacji zagrażających 
bezpieczeństwu, życiu i mieniu.

Urządzenie zostało wyprodukowane w bezpiecznych dla środowiska, nowoczesnych zakładach.

Wyrób zgodny z dyrektywą WEEE. Nie zawiera polichlorowanych 
bifenyli (PCB).

Akcesoria

1 Szczotka do usuwania 
sierści zwierząt

2 Szczotka turbo

1, 3, 4 Elastyczna ssawka do 
szczelin
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1	� Ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa 
i ochrony środowiska

•	 W związku z ryzykiem uwięzienia 
nie dotykać obracającej się 
szczotki, kiedy urządzenie jest 
włączone. Trzymać włosy z dala od 
obracającej się szczotki. 

•	 Uwaga: aby zmniejszyć ryzyko 
obrażeń spowodowanych przez 
ruchome części, należy je odłączyć 
przed serwisowaniem.

•	 Nie używać na zwierzętach.
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2	 Informacje

2.1 Czyszczenie i konserwacja
Przed czyszczeniem należy wyłączyć urządzenie 
i wyciągnąć wtyczkę z gniazdka.

A
OSTRZEŻENIE: Do czyszcze-
nia urządzenia nie wolno używać 
benzyny, rozpuszczalników, szorst-
kich środków czyszczących, przed-
miotów metalowych ani twardych 
szczotek.

2.2 Zgodność z dyrektywą 
WEEE i utylizacja zużytych 
wyrobów
Wyrób ten jest zgodny z dyrektywą WEEE Unii 
Europejskiej (2012/19/UE). Wyrób ten jest ozna-
czony symbolem klasyfikacyjnym zużytego sprzę-
tu elektrycznego i elektronicznego (WEEE).

Produkt ten wykonano z części i mate-
riałów wysokiej jakości, które mogą być 
odzyskane i użyte jako surowce wtórne. 
Po zakończeniu użytkowania nie należy 
się go pozbywać razem z innymi odpa-

dami domowymi. Należy go przekazać do punktu 
zbiórki urządzeń elektrycznych i elektronicznych 
do recyklingu. Adres najbliższego punktu zbiórki 
można uzyskać u przedstawicieli lokalnych władz.

2.3 Zgodność z dyrektywą 
RoHS
Wyrób ten jest zgodny z  dyrektywą RoHS Unii 
Europejskiej (2011/65/UE). Nie zawiera szkodli-
wych ani  zakazanych materiałów wyszczególnio-
nych w tej dyrektywie.

2.4 Informacje o opakowaniu
Opakowanie tego wyrobu wykonano z 
materiałów nadających się do ponow-
nego przerobu zgodnie z odnośnymi 
krajowymi przepisami dotyczącymi 

ochrony środowiska naturalnego. Nie należy wy-
rzucać materiałów opakowaniowych do śmieci 
wraz z innymi odpadami domowymi. Należy je od-
dać do  jednego z wyznaczonych przez władze lo-
kalne punktów zbiórki materiałów opakowanio-
wych.

2.5 Przechowywanie
•• Jeśli urządzenie nie będzie używane 

przez dłuższy czas, należy je bezpiecznie 
przechowywać.

•• Należy wyłączyć wtyczkę urządzenia z gniazdka.
•• Urządzenie należy trzymać poza zasięgiem 

dzieci.

2.6 Przenoszenie i transport 
•• Urządzenie należy przenosić i transportować 

w oryginalnym opakowaniu. Zabezpiecza ono 
urządzenie przed fizycznymi uszkodzeniami.

•• Nie wolno umieszczać ciężkich przedmiotów 
na urządzeniu ani opakowaniu. Może to 
spowodować uszkodzenie urządzenia.

•• Upuszczenie urządzenia może spowodować 
jego awarię lub trwałe uszkodzenie.



Warunki gwarancji Beko S.A- (małe urządzenia  AGD) 
 

BEKO spółka akcyjna z siedzibą w Warszawie (02-819), przy ulicy Puławskiej 366, 

wpisana do rejestru przedsiębiorców prowadzonego przez Sąd Rejonowy dla m.st. 

Warszawy w Warszawie, XIII Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego, 

pod numerem: 0000078147 (dalej: „BEKO”) udziela gwarancji jakości (dalej: 

„Gwarancja”) na wprowadzone przez BEKO do obrotu na terenie Polski 

produkty marki BEKO (dalej: „Urządzenia”) osobom, które nabyły te produkty 

(„Użytkownik”) na następujących warunkach: 

 

I. ZAKRES OCHRONY. 

1. BEKO gwarantuje, że Urządzenie zakupione przez Użytkownika jest wolne od 

wad produkcyjnych lub materiałowych, powstałych z przyczyn tkwiących w 

tym Urządzeniu (dalej: „Wada”), które ujawnią się w ciągu terminu 

określonego w części II. niniejszych Warunków Gwarancji (dalej: „Okres 

Gwarancyjny”). 

2. W razie ujawnienia się Wady Produktu w trakcie Okresu Gwarancyjnego, 

zostanie ona usunięta na koszt BEKO w sposób uzależniony od właściwości 

wady, na zasadach i w zakresie określonym w niniejszych Warunkach 

Gwarancji. 

3. BEKO zobowiązuje się do usunięcia Wady poprzez dokonanie nieodpłatnej 

naprawy lub wymiany Urządzenia, bądź też reklamacja zgłoszona na 

podstawie niniejszych Warunków Gwarancji zostanie rozpoznana w inny 

sposób uzgodniony przez BEKO i Użytkownika. 

4. Udzielona gwarancja jest ważna na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej. 

 

II. CZAS TRWANIA GWARANCJI. 

1. Okres Gwarancyjny wynosi 24 miesiące licząc od daty zakupu Urządzenia 

przez pierwszego Użytkownika, z zastrzeżeniem wynikającym z punktu 2 

poniżej. 

2. Udzielona gwarancja nie obejmuje Urządzeń zakupionych później niż 36 

miesięcy licząc od daty produkcji Urządzenia zgodnie z numerem seryjnym 

znajdującym się na tabliczce znamionowej Urządzenia. 

 



 

III. PROCEDURA ZGŁOSZENIA REKLAMACYJNEGO. 

1. Wady Urządzenia ujawnione w Okresie Gwarancyjnym będą usuwane pod 

warunkiem przedstawienia przez Użytkownika dowodu zakupu tego 

Urządzenia zawierającego oznaczenia niezbędne do jego identyfikacji ( model, 

datę zakupu). 

2. Uprawnienia wynikające z niniejszych Warunków Gwarancji mogą być 

zrealizowane przez Użytkownika wyłącznie w Autoryzowanych Punktach 

Serwisowych BEKO (dalej: „Serwis”) po uprzednim dokonaniu zgłoszenia na 
Infolinii BEKO pod numerem telefonu: 62 766 77 70. Lista wszystkich lokalizacji 

Serwisu dostępna jest na stronie internetowej BEKO www.beko.pl 

3. Urządzenie powinno być odpowiednio zapakowane i zabezpieczone przez 

Użytkownika  na czas transportu do punktu serwisowego Beko.  

4. Urządzenie do zabudowy meblowej powinno być udostępnione do naprawy 

przez Użytkownika lub Sprzedawcę w sposób umożliwiający przystąpienie do 

jego naprawy przez pracowników Serwisu Beko. 

5. Wady Urządzenia będą usunięte w terminie 21 dni od daty zgłoszenia Wady na 

Infolinii BEKO. 

6. Jeżeli część zamienna wymieniana w ramach uprawnień wynikających z 

niniejszych Warunków Gwarancji Urządzenia jest sprowadzana z zagranicy, 

termin naprawy, o którym mowa w punkcie 5 powyżej, może ulec wydłużeniu 

jednak, nie więcej niż do 30 dni licząc odpowiednio od daty zgłoszenia Wady 

na Infolinii BEKO. BEKO zastrzega, że w wyjątkowych przypadkach, gdy Wada 

nie wpływa na funkcjonowanie Urządzenia, dopuszczalne jest przekroczenie 

terminu 30 dni opisanego w zdaniu poprzedzającym. Informacje o 

spodziewanych terminach napraw dostępne są na Infolinii BEKO pod numerem 
62 766 77 70. 

7. Po usunięciu Wady, Urządzenie zostanie dostarczone Użytkownikowi na koszt 

BEKO. 

 

IV. WYŁĄCZENIA. 

1. Warunkiem skorzystania z niniejszych Warunków Gwarancji jest: 

a. użytkowanie Urządzenia zgodnie z Instrukcją Obsługi dołączoną do tego 

Urządzenia i jego przeznaczeniem, jak również odpowiednie 

czyszczenie i  konserwację Urządzenia; 



b. użytkowanie w warunkach indywidualnego gospodarstwa domowego. 

Urządzenie nie jest używane do celów prowadzenia działalności 

gospodarczej lub w zastosowaniach eksploatacji masowej, w 

szczególności w gastronomicznej działalności  hoteli, restauracji i 

innych obiektów turystyczno-rekreacyjnych lub zbiorowego żywienia. 

c. stosowanie osprzętu zalecanego przez producenta; 

d. brak ingerencji w Urządzenie przez osoby do tego nieupoważnione; 

e. brak ingerencji w tabliczkę znamionową z numerem seryjnym 

Urządzenia. 

2. Udzielona przez Beko Gwarancja nie obejmuje: 

a. wad powstałych z przyczyn innych niż tkwiące w Urządzeniu; 

b. czynności przewidzianych w Instrukcji Obsługi, do wykonania których 

zobowiązany jest Użytkownik Urządzenia we własnym zakresie i na 

swój koszt, w tym: instruktażu dotyczącego obsługi Urządzenia, 

instalacji oraz regulacji urządzenia. 

c. usterek powstałych w wyniku nieprawidłowego lub niewłaściwego 

użytkowania, niedbalstwa, przypadkowego uszkodzenia Urządzenia, 

nieodpowiedniego napięcia prądu lub dokonania jakichkolwiek zmian, 

które mają wpływ na niewłaściwe działanie Urządzenia, i które 

naprawiane były przez osoby nieupoważnione, używania instalacji 

niezgodnych z odpowiednimi Polskimi Normami i innych niż wymienione 

w Instrukcji Obsługi Urządzenia; 

d. uszkodzeń mechanicznych, termicznych, chemicznych, korozji, innych 

uszkodzeń spowodowanych działaniem lub zaniedbaniem Użytkownika 

lub powstałych na skutek działania sił zewnętrznych (do których zalicza 

się w szczególności wyładowania atmosferyczne, skoki napięcia, 

wszystkiego rodzaju awarie domowej instalacji wodno-kanalizacyjnej, 

itp.), a także powstałych na skutek przedostania się zanieczyszczeń lub 

ciał obcych do Urządzenia. 

e. zakamienienia (proces odkamieniania musi być przeprowadzany 

zgodnie z instrukcją obsługi z użyciem odpowiednich środków 

czyszczących) 

f. elementów ze szkła, plastiku oraz porcelany; 

g. odbarwień Urządzenia lub poszczególnych jego części; 

h. usterek powstałych w wyniku niewłaściwego montażu Urządzenia w 

zabudowie meblowej, niezgodnego z Instrukcją Obsługi Urządzenia lub 

innymi wytycznymi dotyczącymi montażu sprzętu w zabudowie 

meblowej określonymi przez Producenta; 



i. usterek powstałych na skutek przechowywania i użytkowania 

Urządzenia w warunkach, które są niezgodne z normalnymi warunkami 

domowymi określonymi wymaganiami powszechnie obowiązujących 

przepisów prawa i odpowiednich Polskich Norm. 

 
V. POZOSTAŁE POSTANOWIENIA. 
Niniejsze warunki gwarancji mają zastosowanie do Urządzeń zakupionych od dnia 

25.12.2014 r. Gwarant oświadcza, że niniejsza Gwarancja jest udzielana 

Użytkownikowi dodatkowo i nie wyłącza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnień 

Użytkownika wynikających z przepisów o rękojmi za wady rzeczy sprzedanej na 

podstawie Kodeksu cywilnego. 

 



Prosimo, najprej preberi-
te uporabniški priročnik.
Spoštovana stranka!
Zahvaljujemo se vam, ker ste izbrali 
izdelek Beko. Upamo, da bo izdelek, 
ki je bil izdelan z visokokakovostno in 
najnovejšo tehnologijo, upravičil vaše 
zaupanje. Zato pred uporabo naprave 
preberite celoten uporabniški priročnik 
in vso ostalo priloženo dokumentacijo 
ter jo shranite kot referenco za prihodnjo 
uporabo. Če napravo predate komu 
drugemu, zraven priložite še uporabniški 
priročnik. Upoštevajte vsa navodila in vse 
informacije, ki so v priročniku o uporabi.

Nastavki

1 Krtača za hišne 
ljubljenčke

2 Turbo krtača

1, 3, 4 Gibljivi nastavek

Pomen simbolov
Naslednji simboli so uporabljeni v različnih 
poglavjih tega priročnika:

C Pomembne informacije in uporabni 
nasveti za uporabo.

A
OPOZORILO:  Opozorila za 
nevarne situacije, ki zadevajo 
varnost za življenje in lastnino.

Ta izdelek je bil izdelan v okolju prijaznih in sodobnih proizvodnih obratih.

Je v skladu z Direktivo o odpadni 
električni in elektronski opremi (WEEE).

Ne vsebuje polikloriranih bife-
nilov.
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1	� Pomembna navodila za varnost in okolje

•	 Če obstaja nevarnost ujetja, se ne 
dotikajte vrtljive krtače, medtem 
ko naprava deluje. Lase imejte na 
varni razdalji od vrtljive krtače. 

•	 Previdno! Da zmanjšate nevarnost 
poškodb zaradi premičnih delov, 
napravo pred servisiranjem 
izklopite iz električnega omrežja.

•	 Ne uporabljajte na hišnih 
ljubljenčkih.
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2	 Informacije

2.1 Čiščenje in vzdrževanje
Pred začetkom čiščenja izključite in odklopite na-
pravo iz napajanja.

A
OPOZORILO: Za čiščenje nap-
rave ne uporabljajte bencina, topil ali 
abrazivnih čistil, kovinskih predme-
tov ali trdih krtač.

2.2 Skladnost z direktivo 
o odpadni električni in 
elektronski opremi (OEEO) in 
odlaganje naprave:
Izdelek je v skladu z Direktivo EU o odpadni elek-
trični in elektronski opremi (2012/19/EU). Izdelek 
ima klasifikacijski simbol za odpadno električno in 
elektronsko opremo (OEEO).

Ta izdelek je izdelan iz zelo kakovostnih 
sestavnih delov in materialov, ki jih je 
možno ponovno uporabiti in so primerni 
za recikliranje. Izdelka po izteku njegove 
življenjske dobe ne smete odložiti med 

običajne gospodinjske in druge odpadke. Odnesite 
ga v zbirni center za recikliranje odpadnih električ-
nih in elektronskih naprav. O najbližjem zbirnem 
centru se pozanimajte pri pristojnih lokalnih orga-
nih.

2.3 Skladnost z Direktivo 
o omejevanju uporabe 
nekaterih nevarnih snovi 
v električni in elektronski 
opremi (RoHS)
Izdelek, ki ste ga kupili, je skladen z direktivo EU 
RoHS (2011/65/EU). Izdelek ne vsebuje nevarnih 
in prepovedanih snovi, omenjenih v direktivi.

2.4 Podatki o embalaži
Embalažni material izdelka je izdelan iz 
materiala, ki ga je mogoče reciklirati v 
skladu z našimi nacionalnimi okoljskimi 
predpisi. Embalažnega materiala ne od-

ložite skupaj z gospodinjskimi ali drugimi odpadki. 
Odnesite ga na zbirna mesta za embalažni materi-
al, ki so jih določile lokalne oblasti.

2.5 Shranjevanje
•• Če naprave ne želite uporabljati dlje časa, jo 

skrbno shranite.
•• Izvlecite vtič naprave.
•• Napravo shranjujte izven dosega otrok.

2.6 Premikanje in prevoz 
•• Med premikanjem in prevozom napravo 

prenašajte v originalni embalaži. Embalaža ščiti 
napravo pred fizičnimi poškodbami.

•• Na napravo ali embalažo ne polagajte težkih 
bremen. Naprava se lahko poškoduje.

•• Padec naprave lahko povzroči nedelovanje ali 
trajno okvaro.



Nejprve si přečtěte tento 
návod k použití!
Vážení zákazníci,
Děkujeme, že jste si vybrali produkt Beko. 
Doufáme, že s tímto výrobkem, který 
byl vyroben s využitím vysoce kvalitní a 
moderní technologie, dosáhnete těch 
nejlepších výsledků. Proto si před použitím 
výrobku pečlivě přečtěte celý návod k 
použití a jakékoli doplňující dokumenty a 
uchovejte je pro budoucí použití. Pokud 
výrobek předáte další osobě, rovněž jí 
předejte návod k použití. Dodržte veškerá 
varování a informace obsažené v návodu 
k použití.

Příslušenství

1 Kartáč na chlupy 
domácích mazlíčků

2 Turbo kartáč

1, 3, 4 Hebký kartáč do štěrbin

Význam symbolů
V různých částech tohoto návodu k 
použití jsou použity následující symboly:

C Důležité informace a užitečné tipy k 
použití.

A
VAROVÁNÍ: Upozornění na 
nebezpečné situace týkající se 
ohrožení života a majetku.

Tento výrobek byl vyroben v nejmodernějších zařízeních šetrných k životnímu prostředí.

Splňuje směrnici WEEE. Neobsahuje PCB.
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1	� Důležité pokyny z hlediska bezpečnosti a 
životního prostředí

•	 Dojde-li k riziku zachycení objektů, 
nedotýkejte se otáčejícího se 
kartáče za provozu zařízení. Dbejte 
na to, aby nedošlo k zachycení 
vlasů do otáčejícího se kartáče. 

•	 Pro zamezení riziku poranění 
pohyblivými součástmi odpojte 
spotřebič od sítě před provedením 
obsluhy.

•	 Nepoužívejte k čištění domácích 
zvířat.

2	 Informace

2.1 Čištění a péče
Spotřebič před čištěním vypněte a  odpojte jej ze 
sítě.

A
VAROVÁNÍ: K čištění spotřebiče 
nikdy nepoužívejte benzín, rozpou-
štědla, abrazivní čisticí prostředky, 
kovové objekty ani tvrdé kartáče.

2.2 Dodržování směrnice o 
odpadních elektrických a 
elektronických zařízeních 
OEEZ/WEEE
Tento výrobek splňuje požadavky směrnice OEEZ 
(2012/19/EU). Tento výrobek je označen symbo-
lem pro třídění elektrického a elektronického od-
padu (OEEZ).

Tento výrobek byl vyroben z  vysoce 
kvalitních součástek a materiálů, které 
lze znovu použít a  které jsou vhodné 
k recyklaci. Produkt na konci životnosti 
nevyhazujte do běžného domácího od-

padu. Odvezte jej na sběrné místo k recyklaci elek-
trického a  elektronického zařízení. Umístění nej-
bližšího sběrného místa vám sdělí místní úřady.

2.3 Dodržování směrnice RoHS
Výrobek, který jste zakoupili, splňuje požadavky 
směrnice EU RoHS (2011/65/EU). 

Neobsahuje škodlivé ani zakázané materiály uve-
dené ve směrnici.

2.4 Informace o balení
Obalové materiály produktu jsou vyro-
beny z  recyklovatelných materiálů 
v souladu s naší národní legislativou na 
ochranu životního prostředí. Obalové 

materiály nelikvidujte společně s  domácím nebo 
jiným druhem odpadu. Odvezte je na sběrné místo 
obalových materiálů určené místními úřady.

2.5 Skladování
•• Pokud nechcete spotřebič delší dobu používat, 

dobře ho uskladněte.
•• Vytáhněte zástrčku spotřebiče.
•• Spotřebič skladujte mimo dosah dětí.

2.6 Manipulace a přeprava 
•• Během manipulace a přepravy přenášejte 

spotřebič v originálním obalu. Obal chrání 
spotřebič před fyzickým poškozením.

•• Na spotřebič ani na obal nestavte žádné těžké 
předměty. Spotřebič by se mohl poškodit.

•• Pokud spotřebič spadne, může přestat fungovat 
nebo se trvale poškodit.



Първо прочетете настоящото 
ръководство за потребителя!
Уважаеми потребители,
Благодарим, че избрахте продукт 
на Веко. Насяваме се да получите 
най-доброто от продукта, който е 
произведен с високо качество при 
използване на най-съвременна 
технология.  Следователно, преди да  
започнете да ползвате уреда, прочетете 
цялото ръководство за употреба и 
го запазете за справка в бъдеще. В 
случай, че предоставите уреда на друг 
потребител, предайте и ръководството 
заедно с него. Следвайте всички 
предупреждения и информацията от 
ръководството за употреба.

Принадлежности

1 Четка за чистене след 
домашни любимци

2 Турбо четка

1, 3, 4 Приставка с гъвкав процеп

Значения на символите
В различните раздели на настоящото 
ръководство са използвани следните 
символи:

C Важна информация и полезни 
съвети относно употребата.

A
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
Предупреждение за опасни 
ситуации относно безопасността 
на живота и собствеността

Продуктите са произведени в екологична среда, в най-съвременни производствени мощности.

Съответства на директивата 
WEEE.

Не съдържа РСВ.
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1	� Важни инструкции относно безопасността и околната среда

•	 В случай на риск от захващане 
не докосвайте въртящата се 
четка, докато уредът работи. 
Дръжте косата си далеч от 
въртящата се четка. 

•	 Внимавайте да намалите риска 
от нараняване от движещите 
се части, изключете уреда от 
контакта преди обслужване.

•	 Не използвайте върху домашни 
любимци.
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2	 Информация

2.1 Почистване и грижи
Изключете уреда и извадете щепсела преди да 
го почистите.

A
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ никога 
не използвайте газ, разтворители, 
абразивни почистващи препара-
ти, метални предмети или твърди 
четки, за да почиствате уреда..

2.2 Съответствие с 
директивата WEEE и 
изхвърляне на отпадъчните 
продукти
Този уред съответства на Директивата WEEE 
на ЕС (2012/19/EU). Този продукт носи символ 
за класификация за електрическо и електронно 
оборудване (WEEE).

Продуктът е произведен с високока-
чествени части и материали, които 
могат да се използват отново и са 
подходящи за рециклиране.. Не из-
хвърляйте отпадъчните продукти с 

обикновените домакински отпадъци и други от-
падъци в края на експлоатационния им живот. 
Отнесете го до център за събиране и рецикли-
ране на електрическо и електронно оборудва-
не. За да получите повече информация за тези 
центрове, се консултирайте с местните власти.

2.3 Съответствие с 
Директивата RoHS 
Продуктът, който сте закупили, отговаря на 
Директивата RoHS в ЕС (2011/65/EU). Не съ-
държа вредни и забранени материали, посоче-
ни в Директивата.

2.4 Информация за 
опаковката

Опаковките на продукта са произве-
дени от рециклирани материали в 
съответствие с нашите национални 
наредби за опазване на околната 

среда. Не изхвърляйте опаковъчните материа-
ли заедно с битовите или други отпадъци. 
Отнесете ги в пунктовете за събиране на опа-
ковъчен материал, определен от местните 
власти.

2.5 Съхранение
•• Ако не възнамерявате да използвате уреда 

за продължителен период от време, е 
необходимо да го съхраните внимателно.

•• Издърпайте щепсела на захранването на 
уреда.

•• Пазете уреда далеч от обхвата на деца.

2.6 Пренасяне и 
транспортиране 
•• По време на пренасяне и транспортиране, 

поставете уреда в неговата оригинална 
опаковка. Опаковката на уреда го предпазва 
от физически повреди.

•• Не поставяйте тежки предмети върху уреда 
или върху неговата опаковка. Уредът може 
да се повреди.

•• Изпускането на уреда може да причини 
спиране на работата му или да доведе до 
трайна повреда.



Kérjük először olvassa el 
ezt a felhasználói kézi-
könyvet!
Tisztelt Ügyfelünk!
Köszönjük, hogy Beko terméket 
választott. Reméljük, hogy a legjobb 
eredményeket éri el a termékével, amelyet 
jó- és csúcsminőségű technológiákkal 
gyártottunk. Ezért kérjük, a termék 
használata előtt olvassa el alaposan a 
felhasználói kézikönyvet és minden más 
mellékelt dokumentumot is, majd őrizze 
meg azokat későbbi használatra. Ha a 
terméket átadja valaki másnak, akkor 
ne felejtse el azzal együtt a felhasználói 
készüléket is odaadni. 

Kövessen minden figyelmeztetést és 
információt a felhasználói kézikönyvben.

A szimbólumok jelentése
A kézikönyv különböző részeiben az alábbi 
jelöléseket használtuk:

C Fontos információk és hasznos tip-
pek a használathoz.

A
FIGYELEM: Az életveszélyes 
és anyagi károkat okozó veszélyes 
helyzetekre való figyelmeztetések.

A terméket modern, környezetbarát létesítményekben gyártották.

A készülék megfelel az elektromos és 
elektronikus berendezések hulladékairól 
szóló (WEEE) irányelvnek.

Nem tartalmaz PCB anyagot.

Tartozékok

1 Háziállatszőr kefe

2 Turbó kefe

1, 3, 4 Hajlékony résszívó
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2.1 Tisztítás és ápolás
Tisztítás előtt kapcsolja ki és húzza ki a készüléket.

A
FIGYELEM: Soha ne használjon 
gázolajat, oldószert, maró hatású 
tisztítószereket, fémtárgyakat vagy 
kemény keféket az alkalmazás tisz-
tításához.

2.2 Az elektromos és 
elektronikus berendezések 
hulladékairól szóló 
(WEEE) irányelvnek való 
megfelelőség:
A termék megfelel az EU WEEE irányelvnek 
(2012/19/EU). A készüléken megtalálható az 
elektromos készülékek kiselejtezésére utaló szim-
bólum (WEEE).

A termék kiváló minőségű alkatrészek-
ből és anyagokból készült, melyek újból 
felhasználhatók és alkalmasak az újra-
hasznosításra. A terméket élettartama 
végén ne háztartási szemétként kezel-

je! Vigye a készüléket az elektromos és elektroni-
kus berendezések újrahasznosítására szakoso-
dott gyűjtőhelyre! A legközelebbi gyűjtőhellyel 
kapcsolatban érdeklődjön a helyi hatóságoknál!

1	� Fontos biztonsági és környezetvédelmi 
utasítások

•	 A beakadás veszélye miatt ne 
érjen a forgókeféhez, amikor a 
készülék működésben van. Haját 
tartsa távol a forgókefétől. 

2	 Információ

2.3 Megfelel az RoHS 
irányelvnek
Az Ön által vásárolt termék megfelel az RoHS 
irányelvnek (2011/65/EU). A termék nem tartal-
maz az irányelvben meghatározott ártalmas vagy 
tiltott anyagokat.

2.4 Csomagolási információk
A termék csomagolása a nemzeti kör-
nyezetvédelmi törvénykezéseknek 
megfelelő újrahasznosítható anyagok-
ból készült. A csomagolóanyagokat ne a 

kommunális vagy egyéb hulladékokkal együtt ár-
talmatlanítsa. Szállítsa el azokat a helyi hatóságok 
által kijelölt csomagolóanyag-gyűjtőpontokra!

2.5 Tárolás
•• Ha hosszú ideig nem fogja használni a 

készüléket, tárolja gondosan!
•• Húzza ki a készülék dugóját.
•• A készüléket tartsa gyermekek által nem 

hozzáférhető helyen.

•	 A mozgó alkatrészek által 
okozott sérülések kockázatának 
c s ö k k e n t é s e  é r d e k é b e n 
szervizelés előtt húzza ki.

•	 Ne használja háziállatokon
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2	 Információ

2.6 Kezelés és szállítás 
•• Kezelés és szállítás során tartsa a készüléket 

az eredeti csomagolásában! A készülék 
csomagolása megvédi a terméket a fizikai 
sérülésektől.

•• Ne helyezzen nehéz tárgyat se készülékre, se a 
csomagolásra! A készülék megsérülhet.

•• Ha leejti a készüléket, azzal működésképtelenné 
teheti vagy maradandó károsodást okozhat 
benne.



Lütfen önce bu kılavuzu 
okuyun!
Değerli Müşterimiz,
Beko ürününü tercih ettiğiniz için 
teşekkür ederiz. Yüksek kalite ve teknoloji 
ile üretilmiş olan ürününüzün size en 
iyi verimi sunmasını istiyoruz. Bunun 
için, bu kılavuzun tamamını ve verilen 
diğer belgeleri ürünü kullanmadan önce 
dikkatle okuyun ve bir başvuru kaynağı 
olarak saklayın. Ürünü başka birisine 
verirseniz, kullanma kılavuzunu da birlikte 
verin. Kullanma kılavuzunda belirtilen tüm 
bilgi ve uyarıları dikkate alarak talimatlara 
uyun.

Bu ürün çevreye saygılı modern tesislerde doğaya zarar vermeden üretilmiştir.

AEEE Yönetmeliğine Uygundur. PCB içermez.

Sembollerin anlamları
Bu kullanma kılavuzunun çeşitli 
kısımlarında aşağıdaki semboller 
kullanılmıştır:

C Cihazın kullanımıyla ilgili önemli bilg-
iler ve faydalı tavsiyeler.

A
UYARI: Can ve mal güvenliğiyle il-
gili tehlikeli durumlar konusunda 
uyarılar.

Aksesuarlar

1 Evcil hayvan tüyleri için 
fırça

2 Turbo fırça

1, 3, 4 Esnek dar ağızlı uç
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•	 Sıkışma riski varsa cihaz çalışırken 
döner fırçaya dokunmayın. 
Saçlarınızı döner fırçadan uzak 
tutun. 

2.1 Temizlik ve bakım
Temizlik yapmadan önce cihazı kapatın ve fişini 
prizden çekin.

A
UYARI: Cihazı temizlemek için 
kesinlikle benzin, solvent, aşındırıcı 
temizleyiciler, metal nesneler veya 
sert fırçalar kullanmayın.

2.2 AEEE yönetmeliğine 
uyum ve atık ürünün elden 
çıkarılması 

Bu ürün T.C. Çevre ve Şehircilik Bakanlığı 
tarafından yayımlanan “Atık elektrikli ve 
Elektronik eşyaların Kontrolü 
Yönetmeliği’nde belirtilen zararlı ve yasaklı 

maddeleri içermez.  AEEE Yönetmeliğine uygun-
dur. Bu ürün, geri dönüşümlü ve tekrar kullanılabilir 
nitelikteki yüksek kaliteli parça ve malzemelerden 
üretilmiştir.  Bu nedenle, ürünü, hizmet ömrünün 
sonunda evsel veya diğer atıklarla birlikte atmayın. 
Elektrikli ve elektronik cihazların geri dönüşümü 
için bir toplama noktasına götürün.  Bu toplama 
noktalarını bölgenizdeki yerel yönetime sorun.  
Kullanılmış ürünleri geri kazanıma vererek çevrenin 
ve doğal kaynakların korunmasına yardımcı olun.

1	 Önemli güvenlik ve çevre talimatları

2	 Bilgiler

2.3 Ambalaj bilgisi 
Ürünün ambalajı, Ulusal Mevzuatımız 
gereği geri dönüştürülebilir malzemeler-
den üretilmiştir. Ambalaj atığını evsel veya 

diğer atıklarla birlikte atmayın, yerel otoritenin 
belirttiği ambalaj toplama noktalarına atın.

2.4 Saklama
•• Cihazı uzun süre kullanmayı düşünmüyorsanız, 

dikkatli bir şekilde saklayın.
•• Cihazın fişini çekin.
•• Cihazı, çocukların ulaşamayacağı bir yerde mu-

hafaza edin.

2.5 Taşıma ve nakliye
•• Taşıma ve nakliye sırasında cihazı orijinal 

ambalajı ile birlikte taşıyın. Cihazın ambalajı, 
cihazı fiziksel hasarlara karşı koruyacaktır.

•• Cihazın veya ambalajının üzerine ağır cisimler 
koymayın. Cihaz zarar görebilir.

•• Cihazın düşürülmesi durumunda cihaz 
çalışmayabilir veya kalıcı hasar oluşabilir.

•	 Hareketli parçaların neden 
olabileceği yaralanma riskini 
azaltmak için, servis işlemlerinden 
önce cihazın fişini çekin.

•	 Hayvanlar üzerinde kullanmayın.



Aşağıda belirtilen sorunların giderilmesi ücret karşılığında yapılır. Bu durumlar için garanti şartları 
uygulanmaz;

1)	Kullanım hatalarından kaynaklanan hasar ve arızalar,
2)	Malın tüketiciye tesliminden sonraki yükleme, boşaltma, taşıma vb. sırasında oluşan hasar ve 

arızalar,
3) Malın kullanıldığı yerin elektrik, su, doğalgaz, telefon vb. şebekesi ve/veya altyapısı kaynaklı 

meydana gelen hasar ve arızalar,
4) Doğa olayları ve yangın, su baskını vb. kaynaklı meydana gelen hasar ve arızalar,
5)	Malın tanıtma ve kullanma kılavuzlarında yer alan hususlara aykırı kullanılmasından kaynaklanan 

hasar ve arızalar,
6) Malın, 6502 sayılı Tüketicinin Korunması Hakkındaki Kanununda tarif edilen şekli ile ticari veya 

mesleki amaçlarla kullanımı durumunda ortaya çıkan hasar ve arızalar,

Mala yetkisiz kişiler tarafından bakım, onarım veya başka bir nedenle müdahale edilmesi 
durumunda mala verilmiş garanti sona erecektir.

Garanti uygulaması sırasında değiştirilen malın garanti süresi, satın alınan malın kalan 
garanti süresi ile sınırlıdır.

Ürününüz Arçelik A.Ş adına Suzhou Howell Electric Appliances Co., LTD. China-Jiangsu 
Puzhuang Huqiao Industrial Park, Linhu Town, Wuzhong District, Suzhou City P.R.C.  
Tel: +86-512-66532378 tarafından üretilmiştir.

Arçelik A.Ş. 34445, Sütlüce / İSTANBUL    T:0216 585 8 888    F:216 585 85 80     Menşei : P.R.C.



www.beko.com

GARANTİ ŞARTLARI
1)	Garanti süresi, malın teslim tarihinden itibaren başlar ve 2 yıldır.
2)	Malın tanıtma ve kullanma kılavuzunda gösterildiği şekilde kullanılması ve Arçelik A.Ş.’nin yetkili kıldığı servis çalışanları 

dışındaki şahıslar tarafından bakım, onarım veya başka bir nedenle müdahale edilmemiş olması şartıyla, malın bütün 
parçaları dahil olmak üzere tamamını; malzeme, işçilik ve üretim hatalarına karşı malın teslim tarihinden itibaren yukarıda 
belirtilen süre kadar garanti eder.

3)	Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici, 6502 sayılı Tüketicinin Korunması Hakkında Kanunun 11 inci 
maddesinde yer alan;
	a- Sözleşmeden dönme, 	 c- Ücretsiz onarılmasını isteme,
	b- Satış bedelinden indirim isteme, 	 ç- Satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme, 
haklarından birini kullanabilir.

4)	Tüketicinin bu haklardan ücretsiz onarım hakkını seçmesi durumunda satıcı; işçilik masrafı, değiştirilen parça bedeli ya 
da başka herhangi bir ad altında hiçbir ücret talep etmeksizin malın onarımını yapmak veya yaptırmakla yükümlüdür. 
Tüketici ücretsiz onarım hakkını üretici veya ithalatçıya karşı da kullanabilir. Satıcı, üretici ve ithalatçı tüketicinin bu hakkını 
kullanmasından müteselsilen sorumludur.

5)	Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullanması halinde malın;
	- Garanti süresi içinde tekrar arızalanması,
	- Tamiri için gereken azami sürenin aşılması,
	- Tamirinin mümkün olmadığının, yetkili servis istasyonu, satıcı, üretici yada ithalatçı tarafından bir raporla  
belirlenmesi 
durumlarında;

tüketici malın bedel iadesini, ayıp oranında bedel indirimini veya imkân varsa malın ayıpsız misli ile değiştirilmesini 
satıcıdan talep edebilir. 
Satıcı, tüketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satıcı, üretici ile ithalatçı 
müsteselsilen sorumludur.
6)	lgili mevzuatlarda belirlenen kullanım ömrü süresince malın azami tamir süresi 20 iş gününü, geçemez. Bu süre, garanti 

süresi içerisinde mala ilişkin arızanın yetkili servis istasyonuna veya satıcıya bildirimi tarihinde, garanti süresi dışında 
ise malın yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren başlar. Garanti kapsamı içerisindeki malın arızasının 10 iş 
günü içerisinde giderilememesi halinde, üretici veya ithalatçı; malın tamiri tamamlanıncaya kadar, benzer özelliklere sahip 
başka bir malı tüketicinin kullanımına tahsis etmek zorundadır. Benzer özelliklere sahip başka bir malın tüketici tarafından 
istenmemesi halinde üretici veya ithalatçılar bu yükümlülükten kurtulur. Malın garanti süresi içerisinde arızalanması 
durumunda, tamirde geçen süre garanti süresine eklenir.

7)	Malın kullanma kılavuzunda yer alan hususlara aykırı kullanılmasından kaynaklanan hasar ve arızalar garanti kapsamı 
dışındadır.

8)	Tüketici, garantiden doğan haklarının kullanılması ile ilgili olarak çıkabilecek uyuşmazlıklarda yerleşim yerinin bulunduğu 
veya tüketici işleminin yapıldığı yerdeki Tüketici Hakem Heyetine veya Tüketici Mahkemesine başvurabilir.

9)	Satıcı tarafından bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tüketici Gümrük ve Ticaret Bakanlığı Tüketicinin 
Korunması ve Piyasa Gözetimi Genel Müdürlüğüne başvurabilir.

Üretici veya İthalatçı Firmanın; Malın
Unvanı:	 Arçelik A.Ş. Markası: Beko
Adresi: Arçelik A.Ş. Karaağaç Caddesi No:2-6,   

34445, Sütlüce / İSTANBUL
Cinsi: Elektrikli Süpürge Aksesuarları 
Modeli:  Evcil hayvan kiti

Telefonu:  (0-216) 585 8 888 Bandrol ve Seri No:   
Faks:        (0-216) 423 23 53 Garanti Süresi: 2 YIL
web adresi: www.beko.com.tr Azami Tamir Süresi: 20 İş günü

Satıcı Firmanın:
Unvanı: Fatura Tarih ve Sayısı:
Adresi: Teslim Tarihi ve Yeri:
Telefonu:  Yetkilinin İmzası: 
Faks:        Firmanın Kaşesi: 
e-posta:
Bu bölümü, ürünü aldığınız Yetkili Satıcı imzalayacak ve kaşeleyecektir.

Garanti Belgesi
Elektrikli Süpürge Aksesuarları 


